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Notice on Customs Application for Inward and Outward Articles
for Personal Use of Long-term Non-Resident Passengers
Long-term non-resident passenger importing or exporting articles for
personal use shall submit following documents:

1. The Application Form of the Customs of People’s Republic of China
for Import/Export of Articles for Pérs:onal Use with the applicant’s
signature and the seal of the enterprisé a;gfs‘pitution where he/she is
employéd. (The Application Forms are avéﬁai)le at the competent
customs offices or can be downloaded from the Shanghai Customs
Website)

. Applicant’s identification .certificate, (Including Employment Permit
of Resident Representative Organization of Foreign (Region)
Enterprise in Chiné, Alien Employment Permit of the People’s
Republic of China, Foreign Expert Certification of the People’s
Republic of China issued by the competent authorities of Chinese
government, as well as Passport, Travel Permit for Hong Kong and
Macao Individuals traveling to mainland of China, Travel Permit for
Taiwan Individuals traveling to the mainland of China, etc.) with
original document and the photocopy thereof.

. The applicant’s long-term residence permit, (including Residence
Permit for Foreigners in the People’s Republic of China, Temporary
Residence Permit for Hong Kong and Macao Individuals, Residence
Permit for Taiwan Individuals issued by the competent authorities of

Chinese government, etc.) with the original document and the

duplicate copy thereof.
Other relevant original documents and the duplicate copies (with
applicant’s signature on the copies), including Bill of lading, packing

list, etc.

 When a “Permanent personnel” (not including professionals) is

applying for importing a vehicle for perlsonal use, in addition to the
documenfs stipulated above are required, hc:/éhe shall also submit the
original documents of Customs RecordationA ‘6ertiﬁcate of Resident
(Pefmanent) Organization of the People’s Republic of China, or
Customs Declaration and Registration Certificate of Consigner and
Consignee for import/export cargoes' of foreign enterprises, and the

duplicate copies thereof.

NOTES

1.

The customs shall decide whether the articles are allowed enter or

leave the territory within 3 working days from the date of receiving

the declaration, while for vehicles is within 5 working days

accordingly.

“Long-term non-resident passengers” refers to the foreign citizens,
individuals from Hong Kong, Macao and Taiwan and overseas
Chinese who are ratified to enter China Customs territory by the
police and continuously reside in China Customs territory for one
year (i.e. 365 days) or more than one year, and shall return‘to the
settling places out of China Customs terrjtory on the expiration of

residence.




“Permanent personnel” refers to the following individuals among
the long-term non-resident passengers:

(1) Personnel of the resident organizations of the foreign
enterprises, news agencies, economy and trade association, cultural
parties and other foreign corporations, which are approved by the
responsible governmental departments qf China to set up in China
Customs territory and registered with thg__Chi_na Customs.

(2) Personnel of the foreign-invested enterprises registered with the
China Customs.

(3) Professionals' working in China Customs territory for a long
term. |

The articles for personal use refer to the living necessities for
long-term non-resident passengers during the period of their
residing in China which are listed in the Customs Classification
List of import/export articles for personal use of the People’s
Republic of China, including motor vehicles for personal use, (not
including cigarette and wine).

The motor vehicles refer to sedan, off-road vehicle and wagon of
no more than 9 seats.

Long-term non-resident passengers cannot apply to import articles
for personal use unless they have acquired the long-term residence
certificate in China Customs territory. Articles imported for
personal use shall be released duty-free for the first time with the

exception of the permitted inward vehicles and 20 kinds of

commodities that shall be taxed according to the relevant
regulations of China. Long-term non-resident passengers applying
to import articles for personal use after the first time shall pay
customs duties. The customs shall, according to the relevant
provisions of “Rules of Import and Export Customs Duties of the
People’s Republic of China”, collect thie-duties when the long-term
non-resident passengers import the articles for personal use that
should be taxed. Articles for personal use of the long-term
non-resident passengers that prescribed to be imported duty-free
according to Governmental Agreements shall be released without
payment of duty. l

6. The 20 kinds of commodities shall be taxed including:
television, video camera, VCR, video-player, .stereo equipment,
air-conditioner, refrigerator,. washing machine, camera, copy
machine, digital telephone switch board, micro-computer and
attachmenfs, telephone, beeper, fax machine, electronic calculator,
typewriter and word processor, furniture, lamps and meal material.

Department: The supervision and control section for diplomatic and personal goods

of No2. Field Oﬁ'lce of Shanghai Custéms

Office Location: The Customs declaration Hall, 28" West J inling Road, Shanghai.

Office Hour: 8:30 am to 11:30am, 1:00 pm to 5:00 am, from Monday to Friday.

Hotline of S'hdnghai Customs: 12360 .

Postcode: 200021

‘Website of Shanghai Customs: http://shanghai.cusotms.gov.cn




